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0 COTPYAHHUECTBE B 0012CTH NOATOTOBKH
HHOCTPAaHHbIX TpakiaaH no
AOMOJHHTENbHBIM 061eobpa3oBaTe/ILHBLIM
NpOrpaMMaM no HanpasJjeHunio Pyccxkuii
A3bIK KaK WHOCTPAHHbIH

MEX Iy
(penepanbHBIM roCylapCTBEHHbIM
OLOIKETHBIM obpasoBaTeNibHbIM
YUpEKICHHEM BBICLLIEIO o0OpazoBaHus
«Cankr-ITerepOyprekuit rocyaapcTBeHHbIH
YHHBEPCHTET

W «CpluyansckuM  POCCHACKO-KHTANCKHUM
MexayHaponusiM Oastokeitiuts KoHcanTtuar
Ko, Jita.»

Caunxr-Ilerepbypr «I» sl d 2023,

®enepanbHoe rocyJapcrBeHHoe
OronxeTHoe obGpazoBaTesibHOe YUpeKAeHHe
BLICLIErO obpa3oBaHHA «Cankr-
IleTepOyprexkuii rocyaapcTBeHHbIH
YHHBepCcHTET», MMEHyeMoe B JajbHefileM
«YHHBCpPCHUTET? {(JTuuensns Ha
OCYHIECTBIICHHE obpa3zoBarenbHOR

nestensHOCTH Per Ne2063 ot 07.04.2016), 8
nUUe NepBOro mnpopekropa no  ydyebHo#
pabore CII6I'Y  Jlaspukooii  MapuHsi
HOpbesubl, peficTByioweil Ha OCHOBaHUU
nosepesHocTH Ne 32-06-647 or 29 nexabps
2022 roxa, ¢ OHOM CTOPOHBI, H KOMMAHUSN C

OrpaHHyeHHO# OTBETCTBEHHOCTBLIO
«Chl4yaHbCKHUIN Poccuiicko-kuraitckuit
Mexaynapoanbiii DabloKeiH
Koncaarnur Ko, JIta.», umeHyembli B

nanpHelimeM ««Cohiuyanseknit Pocceuiicko-
KuTalickuil MexayHapoaHblit DAbloKeHIH
Koncaarunr Ko, Jita»», B Jule qupekropa
LI3au [[3ecuusn, neiicTByomero Ha OCHOBaHUH
Ycraga, ¢ Apyrof cTopoHbl, PH COBMECTHOM

YHOMHHAHHH HMEHYEeMble «CTOpOHBIY,
3aKMIOYU K HacTosIui NOroBsop 0
HUXKECTIeayolem:

1. Ipeamer Jdorosopa

1.1.  Ilpenmetom HacToAlIero

in training of foreign citizens at additional
educational programs
Russian as a foreign language

J;) 04/4» To-ChST Y

between
Federal State Budgetary Educational
Institution of Higher Education «Saint-
Petersburg State University»
and «Sichuan  Sino-Russian
International Education Consulting
Ltd.»

Bilingual
Co.,

Saint Petersburg =+ b« S 202 2

Federal State Budgetary Educational
Institution of Higher Education «Saint-
Petersburg State University», hereinafter
referred to as «the Universityn, (the
educational activity License Ne 2063 dated
April, 7, 2016), represented by Senior Vice-
Rector for Academic Affairs, Marina
Y.Lavrikova, acting under the authorization
number 32-06-647 dated December, 29,
2022, on the one part, and Limited Liability
Company «Sichuan Sino-Russian
Bilingual International Education
Consulting Co., Ltd.», hereinafter referred
to as the ««Sichuan Sino-Russian Bilingual
International Education Consulting Co.,
Ltd.»», represented by Director Jiang
Jiexin, acting under the Charter, on the other
part, both hereinatter referred to as “Parties”,
have entered into this contract as follows:

I. Subject of the Contract

1.1. The subject of the present
Contract is cooperation of Parties in the

field of philology, including Russian
language, literature and culture, in
particular in enrollment and training

foreign citizens (hereinafter referred to as
“Trainees™) at additional educational



Horosopa sisngercs coTpyaHu4ecTBo (TOpOH
B 00nacTi QUIIOJIOIMH, B TOM UuCie B chepe
PYCCKOTO S3bIKa, JUTEpaTypbl H KyIbTyphl, 8

YaCTHOCTH B  IOAIOTOBKE  HMHOCTPAHHBbIX
rpaxaad  (masee — OOydaromuecs) no
JONONHUTENbHBIM  00IeoOpa3zoBaTebHbIM

nporpaMMam 1o HanpasiieHu1o Pycckuit sa3bik
KaK WHOCTpaHHbIHi (zance - Ilporpamma),
peaqu3yeMbIM B Y HUBEPCHTETE.

1.2.  «Ceiyyanbckuii  Poccuiicko-
kuTafickuif  MexayHapoAHbIH 3IbIOKEAIH
Kouncantuur Ko, Jlta» Ha ycnosusix
HaCTOALLEroO Jlorosopa OCYILIECTBASET
UHGOPMHpPOBAHUE Obyuqaromuxcs 1o
BonpocaM obydenus 1o Ilporpamme.

1.3.  VYuwWBepcHTeT Ha  YCHOBHSAX
HacTosiuero Jlorosopa U B YCTaHOBNEHHOM B
YHuBepcuTeTe INOpSAKE NPUHMMAET Ha
obyuenne no Ilporpamme HHpOpMHDPYEMBIX
«ChluyaHbCKHM Poccuiicko-kuTaickum
MexnyHapoaHsiM Dabtokeiilud KoHCanTHHr
Ko, Jitn.» O6ywarommxcs Ha OCHOBAHUH
UHIMBHAYANBHBIX JOrOBOPOB, 3aKJIHOYaeMbIX
YHuBepcuretom ¢ xaxapm O6yuaromwumes
nmbo c JOBEPEHHBIMH JTHUAMH
Ofyuarotmxes, AefCTBYIOMMMHA B MHTEpecax
Ofyuyaromuxces.

2. llpaBa u o6sa3anHocTH CTOpOH

2.1. Yuusepcurtert obsasyercs:

2.1.1, IlpenocraButh «Cbl4yaHbCKOMY
Poceniicko-kuraiickomy  MexayHapoaHOMY
Onstoketiun  Kouwcawruur Ko,  Jlta.»
nHGopMalHIo, HEOOXOMHUMYIO s
o3HakomyieHHa OOyuarouwuxcs ¢ [OpAAKOM H
ycnaosusMu obydenus no [Iporpamme;

2.1.2. Ha ocHOBaHHMH MONYYEHHBIX OT
«CpbluyaHbCKOTO Poccuiicko-kuTalickoro
Mexnynaponuoro 3astokefiiiH KoHcanTuHr
Ko, JIta.» noxkyMmenToB OOyuwarommxcs
paccmatpuBaTth KaHanaatypel OGyuaromuxcs
H HHGOPMIPOBATDL «ChIMyaHbCKH#
Poccuiicko-kuraiickuit MexnyHapoauslii
Omprokeitiuy  Koncanruur Ko, Jrta» o
BO3MOXKHOCTH MM HEBO3MOXKHOCTH  HX
npuema Ha obyuenue no IlNporpamme;

2.1.3. Ilpu DOROXHUTETEHOM pELIeHHH
Bonpoca O  mnpueMe  Ha  obyueHue
HanpasnaeMbix «Cbhlyyanbckum Poccuiicko-

programs Russian as a foreign language
(hereinafter referred to as “the Program”),
realized at the University.

1.2. Under present Contract «Sichuan
Sino-Russian  Bilingual  International
Education Consulting Co., Ltd.» informs
Trainees concerning training at the
Program.

1.3. Under present Contract the
University accepts for further training at
the Program Trainees informed by
«Sichuan Sino-Russian Bilingual
International Education Consulting Co.,
Ltd.» on the basis of individual contracts
signed by the University with every
Trainee or with authorized representative
of the Trainee acting on his behalf.

2. Rights and obligations of the
parties

2.1. The University undertakes to:

2.1.1. Provide «Sichuan Sino-Russian
Bilingual International Education
Consulting Co., Ltd.» with all information
of essential character to acquaint the
Trainees with procedure and conditions of
training at the Program;

2.1.2. Subject to the Trainees’
documents received from «Sichuan Sino-
Russian Bilingual International Education
Consulting Co., Ltd.» handle their
candidacies and inform «Sichuan Sino-
Russian Bilingual International Education
Consulting Co., Ltd.» of possibility or
impossibility of their acceptance for
training at the Program;

2.1.3. Upon positive decision on
acceptance of Trainees expedited by
«Sichuan Sino-Russian Bilingual
International Education Consulting Co.,
Ltd.» assist procurement of visa invitations
to the Russian Federation for Trainees in
accordance with the established procedure

and pass mentioned invitations to
authorized representative of «Sichuan
Sino-Russian  Bilingual  International

Education Consulting Co., Ltd.»;
2.1.4. Enroll Trainees informed by
«Sichuan Sino-Russian Bilingual



KUTAACKUM MeXIyHapoaHbIM  DbIOKERILH
Koncantuur Ko, Jita»  Obyuarommxcs
conefictoBath opopmiieHHI0 OOydaromuMcs
B YCTAHOBJIEHHOM MoOpsiike OQHUUHANBHBIX
npurnameHuii Ha Bve3q B Poccuifickyro
QenepanMio ¥ liepelaBaTbh  YKasaHHbIiE
npuriameHus YIOJHOMOYEHHOMY
npexacraButenio «Coluyanbckoro Poccuiicko-
xuTalckoro MexayHapoiHoro DIbIOKeHIH
Koucanrunr Ko, JIta.»;

2.1.4. 3auucaars, HHPOPMHpYEMBIX
«CrIMyaHbCKHUM PoccuiicKo-KMTaHCKUM
MexayHapoausiM Daptokeiiii  KoHcantuur
Ko, JIta.» OOyuarowuxcs Ha oby4eHue no
[TporpamMe Ha OCHOBaHHMH WHAMBHIYAIbHBIX
JAOroBOpoB Ha oOO0yuyeHHe, 3aK/I04aeMblX C
kaxaeiM O6ydaroinmes G0 ¢ IOBEPEHHBIM
nmunom OOyuarowmwierocs, AeACTBYIOLIMM B €ro
MHTEepecax.

2.2. YHuMBepCHTET BUPABE OTHUCIAUTH
OO6yyarolmmxcs B cay4asx, NpeaycMOTPEHHbIX
crateeit 51 YcraBa YHuBepcutera.

2.3. «Cpiuyannsckuit  Poccuifcko-
KuTaickudt  MexayHaponselit  DablOKeHmA
Koncantunr Ko, JIta.» obsasyercs:

2.3.1. Tlposectu uHpopMBpOBaHHE
Obyuarommnxcs, Kenawiuux npoATH
obydyenue no [lporpamme, mnpenocTaBuB
O6yuatoluMCa  1OCTOBEPHYIO HH(bOpMaLUIO
0 nopiAAKe H ycnoBHax ofydeHus 1o
ykasanHo#i Ilporpamme.

2.3.2. OOfecneuuTe MOOATOTOBKY H
NpefoCTaBNATh B YHUBEPCHTET HE MEHEE YeM
3a 2 Mecsla JO Hayaja MpeAnonaraeMoro
cpoka O0y4yeHHs IMONHBIR MaKeT JOKYMEHTOB

Obyyaromuxcs, HeOoOXOMMbIH Ji%i ¥
O(OpMAEHHS NpHUTTIaLICHHRA.
2.3.3. CornacosbiBarh ¢

YHHUBEPCHTETOM JOKYMEHTB! M MAaTepHaIBI,
ucrionbdyemeble «CpluyaHbckuM Pocceuiicko-
kuTalickum  MexJIyHapoaHsIM  3AbIOKeHILIH
Kouncantunr Ko, Jita.» ana undopMuposanus
Obyuaromnxcs 0 BO3MOXHOCTAX obydenus
no Ilporpamme.

2.3.4. Tlposepsite HOCTOBEPHOCTh H
obecneynBaTh  MOAHYIO  KOMIUIEKTHOCTH
AoxymentoB OOyvarowuxces, HeOOXOAUMBIX
s obyuenus no ITporpamme.
«CbrayaHbCKHU Poccuiicko-kurailckuii
Mexnynapoauslit  Javloxkelitun  KoHcanTuHr

International Education Consulting Co.,
Ltd.» for training at the Program on the
basis of individual contracts signed with
every Trainee or with authorized
representative of the Trainee acting on his
behalf.

2.2. The University has the right to
expel Trainees in cases stipulated by article
51 of the Charter of the University.

2.3. «Sichuan Sino-Russian Bilingual
International Education Consulting Co.,
Ltd.» undertakes to:

2.3.1. Inform the Trainees willing to
pass training at the Program, providing
them with all reliable information on the
procedure and conditions for the Program;

2.3.2. Provide preparation and grant
to the University no later than 2 months
prior estimated date of training a complete
package of documents for every Trainee
required for issuing of the invitations;

2.3.3. Negotiate with the University
all documents and materials used by
«Sichuan Sino-Russian Bilingual
International Education Consulting Co.,
Ltd.» to inform the Trainees on
opportunities of training at the Program;

2.3.4. Check authenticity and
completeness of the documents of the
Trainees essential for training at the
Program. «Sichuan Sino-Russian Bilingual
International Education Consulting Co.,
Ltd.» is responsible for authenticity of the
documents submitted;

2.3.5. Make sure that each Trainee
covers his expenses for training,
accommodation,  passport and  visa
processing, medical insurance and other
necessary expenses at the time and in
accordance with the procedure established
under legislation of the Russian Federation
and local normative acts of the University.

2.3.6. Acquaint the Trainees with
conditions of the present Contract.

2.3.7. In case of Trainee’s failure to
pay the expenses stated in item 2.3.5 of the
present Contract as well as in the case of
Trainee’s violation of conditions of
individual contracts signed with Trainee or
authorized representative acting on his

L€ B

AW



Ko, Jlta.» HeceT OTBETCTBEHHOCTE 34
JOCTOBEPHOCTE NpEeACTABNCHHBIX
JOKYMEHTOB.

2.3.5. TI'apantupoBaTh, YTO KaXIbii
HanpasjieHHbl Ha ob6yuenne OOyuvaroummiics
pou3BeneT onnaty oOydeHus, NPOXHBaHUA,
MacnopTHO-BU30BOTO odopmrenns,
MEAMLIMHCKOTO  CTPaxOBaHW# M HHBIX
HeoOX0AHMBIX PACXOIOB B CPOK H B NMOPANKE,
YCTAHOBJIEHHOM 3aKOHOJATEIbCTBOM
Poccuiickoit ®enpepaltithi ¥ TOKaNbHLIMY
HODMATHBHBIMH aKTaMH Y HUBeEpCUTETA.

2.3.6. Osnaxomuth OOyudalowuxcss ¢
ycnoBusmMH Hacroswero Jorosopa.

2.3.7. B ciyvae HeoInaThl
Ob6yuaroluMCs  pacXoAoOB, YKa3aHHbIX B
m.2.3.5 nacrosiuero Jlorosopa, a Takxe B
cnyyae HapymeHus OOy4alolUMHC YCIOBHH
sakmoueHHbX ¢ OOywaromumucs nubo ¢ ux
NAOBEPEHHBIMH  JIMLIaMH  10ropopos 06
ofyuenun, Ycrapa Yuupepcutera, Ilpasun
BHYTpEHHEro pacnopsfka YHuBepcuTerTa,
HapyuleHHs 3aKoHozarenscTBa Poccuiickoit
Denepanuy, B TOM qucrne
pernaMeHTHpYIOWEero 1paBoBod CTaTyc M
npasuna npeObIBaHNS HHOCTPAHHBIX IPaXAaH

B Poccuiickoit  denepauun, onnaruthb
pacxoasl no Bele3ny OOywaromuxcs Ha
pOLHHY, a TaKxe NOHECEHHbIE

YHUBEPCUTETOM PacXobl.

2.4. ExeronHas cToMMOCTb 00Yy4eHHs
Obyuatolerocs 1o HacrosiieMy Jlorosopy
onpenensercs B YCTaHOBAEHHOM B
YuuBepcuteTe MNMOpPAAKE B COOTBETCTBHH C
npukasom o0 YCTaHOBIEHHH pa3Mepa MNAThI
3a obyuenue no [porpamme.

2.5. Jioboe HCMOJIb30BaHUE
«CpIYyaHBCKUM Poccuiicko-kutalckum
MexaynapoausiM Daptokeitin  Korcantusr
Ko, Jdra.» HaHMEHOBaHHUH CaHKT-
[Tetepbyprckoro IOCY A4PCTBEHHOTO
YHHBEpCHTETa, HE CBA3aHHOE TIPIMO ¢
UCIIOJIHEHHEM 00513aTeNbCTB 110 HACTOSILEMY
Aorosopy, JOMycKaeTcs TOJIBKO c
NpeaBapuTENbHONO coryacus Y HHBEpCHTETa
33 HCKJTIOYEHHEM CJIy4aes, NpeyCMOTPEHHbBIX
3aKOHOAATeNbCTBOM PO,

2.6. «Coluyanbckuit  Poccmiicko-
xutalickuit MexayHaponHsiii  Jablokeiin
Koncantuur Ko, Jlta»  He  wumeer

behalf, the Charter of the University, the
internal regulations of the University,
violation of the Russian legislation,
including that regulating legal status and
rules of stay of foreign citizens in Russia,
to cover the costs of Trainee’s leaving for
country of the permanent residence and the
costs incurred by the University.

2.4. The annual tuition fee under
present  Contract is  established in
accordance with the University procedure
on the basis of the Order on the price
fixing for training at the Program;

2.5. Any use of titles of the
University by «Sichuan Sino-Russian
Bilingual International Education
Consulting Co., Ltd» not connected

directly with enforcing obligations under
present Contract, is conceded only on
tentative agreement with the University
excluding cases, stipulated by the
legislation of the Russian Federation.

26. « Sichuan  Sino-Russian
Bilingual International Education
Consulting Co., Ltd.» does not possess
exclusive  rights  for promotion of
educational programs of the University.

2.7. The University does not bear
responsibility for content of the
advertisement distributed by «Sichuan
Sino-Russian  Bilingual  International
Education Consulting Co., Ltd.» as well as
for services rendered to Trainees by
«Sichuan Sino-Russian Bilingual
International Education Consulting Co.,
fado».

2.8. The payment for training of the
Trainees is maintained by Trainees or their
authorized representatives acting on their
behalf in accordance with the procedure
established in Contracts, signed by
Trainees or mentioned representatives and
the University.

2.9. The accommodation expenses of
the Trainees during the training at the
Program, health insurance, costs stipulated
by item 2.3.5 of the present Contract, as
well as other costs associated with the
Trainees’ stay on the territory of the
Russian Federation, Trainees or their



IKCKIIO3UBHBIX npas Ha pexnamy
0bpa3oBaTeibHbIX IPOrpaMM Y HHBEPCHTETA.

2.7. Ynusepcurer He Hecer
OTBETCTBEHHOCTD 3a cofiepxanue
pacrnpocrpaHsemMoit «CBIMyaHbCKUM
Poccuiicko-kuTaiickum Mex1yHapoJHbIM
Ometoxefiuiy Koncagruur Ko,  Jltan
pexiamHolt HHQoOpMauMM M 33 YCIYTH,
okazbiBaeMble «CrluyaHbckum  Poccuiicko-

KuTalickuM  MeXIyHapoaHbiM  DABIOKEHLIH
Koucanrtunr Ko, JIta.» O6yyaronmcs.

2.8. Onnara ofydenns OOy4aromuxcs
ocywecrsasercs Obyuaromwnmuca 1Hbo ux
JIOBEPEHHBIMH nvuamMu B nopsjke,
YCTAHOBJIEHHOM B JOrOBOpax, 3aKJIIOYEHHbIX
mexay O6y4qalommnmuca jiHO0 10BEPEHHLIMH
avuaMy,  JEACTBYIOIUMMHM B MHTEpecax
Ob6yuatommuxcs, H YHHBEPCHTETOM.

2.9. Pacxoasl 1o NPOXKWUBAHHID
Obyuatomuxcss B uepuoy oOyueHus 1o
Iporpamme, MeIHUHMHCKOMY CTPaxoBaHHIO,

pacxon, 1IPEAYCMOTPEHHbIE n.2.3.5
Hacrosuwero Jlorosopa, a TaKXe HHEbIE
pacxoabl, cBs3aHHble ¢  [IpeObIBaHNEM
Obyuarowmxcs Ha TeppuTopuu Poccuifckoii
denepauny, Obyuatowuecs nubo
JIOBEpEHHbIE JHUA, JeAcTBYyIoUINe B
untepecax  OOyuaroiuumxcs,  OINIAYHBAIOT
CaMOCTOATENbHO.

2,10, B cnywae  npexpauieHus

peanusauuy B Yuusepcurere [IporpaMMmsel 1o
OKOH4aHMA CpoKa [JeHCTBHS HAacTOSEro
Jorosopa, ycraHoBneHHoro B 1. 6.1
HACTOALEro Horosopa, YHuBepcHTeT
obs3yeTca YBEAOMHTD «CpruyyaHbCKHH
Poccuiicko-kutafckuii MexaynaponHslit
Onptokediitn  Koncaaruur Ko, Jlra» B
nuceMeHHOW QopMe He MeHee 4YeM 3a 3
Mecaua A0 AaThl  COOTBETCTBYHOLIEro
npexpaweHus peanusauuu lporpammsl.

3. O6¢cToRTEALCTBA HENPEOA0 MOl
CUAIbI

3.1. CropoHbl ocBOOOXAAIOTCH OT
OTBETCTBEHHOCTH 3a YacTHYHOC WIM TMOJHOE
HeucnonueHue ob6g3aTeNbCTB N0 HACTOALUEMY
Jorosopy  BCAEACTBME  BOSHMKHOBEHMA
06CTOATENBCTB HENPEOJOTHMON CHIBL, €CIH
3TH  0OOCTOSTENbCTBA  BO3HHKIM  _[OCHE

authorized representatives cover solely.
2.10. In the case of termination of the
implementation of the Program before the
end of this Contract term stated in item 6.1.
of this Contract the University undertakes
to notify «Sichuan Sino-Russian Bilingual
International Education Consulting Co.,
I.td.» in writing at least 3 months before
the intended date of termination of the
implementation of the Program.

3. Force Majeure

3.1. The parties are relieved from
liability for a partial or complete failure to
perform their obligations under this
Contract due to force majeure, if the
circumstances arose after the conclusion of
this Contract and bar its full or partial
fultillment.

3.2. Force majeure is recognized by
the following circumstances: war and
military  actions, civil commotions;
mobilization; epidemic, fires, explosions,
transportation  accidents and natural
disasters, acts of government affecting the
performance of obligations, and all other
events and circumstances of an emergency
nature, which the Parties could neither
predict nor prevent.

3.3. Party which was subjected to
force majeure shall immediately notify the
other Party by telegram or telefax of the
occurrence, of nature and possible duration
of these circumstances, while the fact of
occurrence, nature and possible duration of
such circumstances must be documented.
Failure to comply with this condition
prevents the Party from its right to invoke
force majeure.

3.4. In the event that force majeure
circumstances occur for more than three
months, this fact may be the basis for
termination of this Contract with the
implementation of mutual settlements
between the Parties.

4. Responsibility of the parties

4.1. For non-fulfillment or improper



3aK/IOYECHHKA HacToslUero }Iorosopa Hu
NpenaTCTBYIOT €ro NOJHOMY HJIH HaCTHYHOMY
UCITOHEHUIO.

3.2. Henpeoaonumoit CHIIOH
npusHaloTes  chegyrowme  obcrosTenberna:
BoHHa M BOeHHBLIE JeHCTBUS;, HApOIHBIE
BOJIHEHHS; mobnnu3auus; 3MHUAECMHH;

NOXapbl; B3pbIBbI; TPaHCIOPTHHIE aBapUH U
cTHxuiinbie OEACTBHA; aKTbl OPraHOB BNACTH,
OKa3bIBAIOILME BJMSHHE HA HCIOJNHEHHE
00s13aTeNbCTB, W BCe pyrHe coOwiTHA U
00cTOSTENBLCTBA, YPE3BBIYAHHOIO XapaKTEPa,
xkoroppie CTOpOHbI HH TIPEABHUETH, HH
npefOTBPaTHTEL HE MOTJIN.

3.3. Cropona, koropas NoABepriach
NecTBUi0  0OCTOATENBCTB  HENMpPeoaoanuMoi
CHJIBI, JOJMKHA HEeMEeJUIEHHO  W3BECTHTh
apyryilo  Cropony  TelerpamMmodl MM
TeneakcoM O HACTYNJIEHWH, XapakTepe |
BO3MOXKHOM CpOKe JeicTBus 3THX
00CTOATENBCTB, MPH ITOM (QaKT HACTYNIEHHUS,
XapakTep ¥ BO3MOXHBIH  CPOK  TakuX
06CTOATENBCTB AOMKEH ObITh JOKYMEHTANBHO
noarsepxnaeH.  Hecobmonesue  aaHHOro
yenoeusa auwmaeT CTOpOHY MNpaBa CCbLIAThCA
Ha 006CTOATENbCTBA HETPEOAOAUMOMN CHITBL.

3.4. B cayuae, ecnu ofcToATenbCTBA
HEMpPEOJOAUMOR CHILI UMEIOT MECTO CBBILLE
TPEX MecAlleB, AaHHbIH (aKT MOXET ABAATHLCA
OCHOBAHHEM A PACTOPXEHUS HACTOALUETO
Jlorosopa c OCYIIECTBJIEHUEM
B3aumMopacueToR Mexay CropoHamu.

4. OTBeTCTBEHHOCTb CTOPOH

4.1. 3a HEUCIIONTHEHHUE nnu
HEHaexalee UCnoiHeHue 0613aTeNbLCTB No
HacrosieMy Jlorosopy CropoHbl HecyT
OTBETCTBEHHOCTb B COOTBETCTBHM  C
3aKoHoJarenbcTBOM Poccuitckoit Genepaiiun.

5. lNopanox pa3pelueHUs: CHOPOB

5.1.
BCJIEACTBHE
oba3arensCTh

Bce cmopnl, BO3HUKawoUHe
UCNONHEHU CTOpOHaMH
no Hacroswemy [orosopy,

Croponbl  Bynyt crpeMuTbes  pa3peiuuTs

nyrem NeperoBopoB. B ciny4dae

HEBO3MOXHOCTH YPEryJiupoBaHUsA CIIOPOB H

pasHornacMif rytem IeperoBOpOB CIIOPHBIH

fulfillment of obligations under this
Contract,  the  Parties shall  bear
responsibility in accordance with the
legislation of the Russian Federation.

5. Disputes Settlement

5.1.  All disputes arising from
execution of obligations by the Parties
under this Contract, they will seek to
resolve through negotiations. If no
settlement of disputes and differences is
altained through negotiations, a
controversial issue will be considered by
the court in the Arbitration Court of St.
Petersburg and Leningrad region according
to the legislation of the Russian
Federation.

6. Contract Validity

6.1. This Contract shall enter into
force on the expiry of scven working days
from the date of its signing by authorized
representatives of the Parties and is valid
until December, 31, 2024.

6.2. Either party to this Contract shall
have the right to refuse to perform its
obligations under this Contract by
notifying the other party not less than 30
calendar days before the intended date of
termination.

6.3. In all matters not covered by the
terms of this Contract, the Parties shall be
guided by the legislation of the Russian
Federation.

7. Other Terms

7.1. This Contract and its appendixes
may be amended by Contract of the
Parties.

7.2. All changes, amendments and
appendixes to this Contract shall be done
in writing. They are an integral part of this
Contract and shall enter into force on the
expiry of seven working days from the date
they are signed by  authorized
representatives of the Parties.

7.3. Parties are obliged to keep secret



ponpoc Oymer paccMorpen B cynebHOM
nopspke B ApburtpaxuoMm cyae CaHkr-
[Merepbypra u Jlenunrpaackoit obiactd ¢
pUMEHEHHEM 1paBa Poccuiickoi
denepaluu.

6. Cpok aeficreus [lorosopa

6.1. Hacrosmmii [lorosop scrynaer B
CHJly MO HCTEUYEeHHH ceMH pabouux JHeH ¢
MOMEHTa ero MOANUCaHUs
YMOJHOMOYEHHbBIMIH Ha TO NPEACTaBUTEIAMU
Cropon n gefictByer no 31 nexabps 2024
roua.

6.2. Jwobass M3 CTOPOH HACTOALIECTO
Jloroopa wuMeeT npaBO OTKa3aTbC  OT
Henonnenus o6A3aTensCcTB [0 HACTOAILEMY
Horosopy, yseaomus apyryro CTOpoHY He
MeHee ueM 3a 30 kaneHIapHbix aHeH 10
npeAnonaraeMoi Aatbl pacCTOPXKEHHUH.

6.3. Bo Bcex Bompocax, He
ApeslyCMOTPEHHBIX YCJIOBHSAMM HacTOALLETO
Horosopa,  CTOpPOHBI  PYKOBOACTBYHOTCS
3aKoHoMaTenbCcTBOM Poccuiickol Qegepaunu.

7. llpouue yciaoBus

7.1. Hacrosumi Jorosop H
NPUJIOKEHHA K HEMY MOTYT ObITh H3MEHEHDI
1o cornaweduio CTOpoH.

7.2. Bce u3MeHeHHs, ONOJHEHUS U
NpHJIOKEHHs K  HacrosiueMmy [orosopy
odopMfIOTCST B TIMCBMEHHOH  (opme,
ABNSIOTCS HeoTbheMIIeMOH 4acThbio
Hacrosuwero Jdorosopa ¥ BCTYNalOT B CHY MO
MCTEHEHHH ceMH paboyux JiHeH ¢ MOMeHTa UX
MOANUCAHUS  YNONHOMOHYEHHBIMH Ha TO
npeacrasutenaMu CTopon.

7.3. Croponbl 0053aHbl COXPaHATb B

taliHe cBeeHUs, HMeEKowme
KoH(UAEHUHANLHEIA XapakTep.
7.4, Tonxkosauue HACTOAUIEro

Jlorosopa 10/KHO OCHOBBLIBATLCS Ha HOpMax
3aKoHojaTenscTBa Poccuiickoil Genepauu.

7.5. Ilocne noanmucauus HaCTOSLIEro
Horosopa Bcs nepenucka CTOPOH, BCe HX
IpeABAPUTENbHBIE  TEPErOBOpbl  TepAIOT
IOPHAMYECKOE 3HAUCHUE ¥ CHITY.

7.6. Hacroswui Horosop
COCTAaBJIEH Ha PYCCKOM H @HTJIMHCKOM f3bIKAX

information of a confidential nature.

7.4, The interpretation of this
Contract shall be based on the legislation
of the Russian Federation.

7.5. After the signing of this Contract,
all correspondence of the Parties, all of
their preliminary negotiations are losing
the legal value and effect.

7.6. This Contract is made in St.
Petersburg in Russian and English in two
original copies, one copy for each of the
Partics. In the event of divergence, the
Russian text shall prevail.



B 2-x (ABYX) JK3eMIuisipax, no ogHoMmy ANs
xaxuofi u3 Cropon. B ciydae pasHOYTEHHH
npHoputeToM o00najacT TeKCT Ha pPYCCKOM
A3bIKE,

8. Aapeca m noanvcyn CropoH
Ot Yuusepenrera:

DegepanbHoe rocyaapeTentoe Gromxernoe

o0pasoBarebHOE Y4peKIeHHE BLICUIEro

obpazosanus «Canxrt-IlerepSyprekni

rocyAapCTBEHHBIR YHHBEPCHTET

Hononuurenshbtii oduc "Tasanckuit" [TAO "bank

"Canxr-[Terepbypr

HOpuanueckuil agpes: Poccus, 199034, Cankr-

MerepGy muaebcﬂé%ngx ua6.,7/9

Addresy ggvprsjw‘xgkwyam&., 7/9, St. Petersburg,
9903&13{159;3‘ TN e

Bdnk**namé:* quﬂe i‘gmtfﬁemmlrg“ PISC

Banhadﬁgess Saint-Petersbirg: Russia

Name; Sant fe&d,ﬁufg State Emversny
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Hepsuiii nmg’&me gna?‘leﬁfuon paGOTe
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MLEO, JlaBpuxosa
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Ot «Cohivuyaubckoro Poceniicko-kuraiickoro
Mexaynapoasnoro Jasiokeitmn Koncanriur
Ko, JTa.n:

Komnauun ¢ Ofpal"l‘lelﬂlOﬁ OTBETCYBEHHOCTBIO
«Cpiuyanbekuit Pocomiicko-kuraitckuit
Mexaynapoanbiii Javlokelimn Koncaaruur
Ko, J1a.»

Anpec: Kurail, r. Yanay, paiion Lisunbusay, yn.
Lannbsayn, n. 568 anue, 19 aram, Ne 3,

8. Addresses and signatures of the Parties
From the University:

Federal State Budgetary Educational Institution
of Higher Education «Saint Petersburg State
University»

Subsidiary office "Gavansky" "Bank" Saint-
Petersburg PJSC

Address: U vqgngts;caxg nab., 7/9, St. Petersburg,
199034 u‘smqg‘ N
Bankﬁmm»%ik“ﬁafﬂi@ﬂ&rsburg" PISC

Bunk: address’ ,Spaarl’"awrs&mv Russia

Nalgc ‘Sa;ut »}&'mskurg S‘!m:ﬁlmversnv

¥

sw;r"a 45“35‘({@? Toame
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Senior V;ce—Rector for Awdemnc Affm"s ¢ :
! 4 JHE

Y L
o Tk

Marina Y.Lavrikova

From «Sichuan Sino-Russian Bilingual

International Education Consulting Co.,
Ltd.:

Limited Liability Company

«Sichuan Sino-Russian Bilingual
International Education Consulting Co.,
Ltd.»

Address: China, Chengdu, Jinjiang District, st.
Jindong, 568, 2nd bldg, 19th floor, No. 3, private
number - 0418

Director




MUHUCTEPCTBO HAYKHN U BBICIUEI'O ObPA30OBAHUSA
POCCUUCKOU ®EJAEPALIMN

(MUHOBPHAYKH POCCHN)

Teepckas ya., a. 11, ctp. 1, 4, Mocksa, 125009, Tenedon: (495) 547-13-16,
e-mail: info@minobrnauki.gov.ru, http://www.minobrnauki.gov.ru

20.03.2023 Ne MH-12/3-1112
Ha Ne 01/1-33-327 ot 26.01.2023 r.

3AKJIIOYEHUE
B IeJIX IOANMCAHUs 00pa3oBaTeNbHON OpraHu3auueil 10rosopa o BOIPOCaM
o0pa3oBaHusi ¢ WHOCTPAHHBIMH OpraHU3auMsAMH (MIM HWHOCTPaHHBIMH
rpakIaHaMH)

Beigano KOMY: denepansHOMy  TOCYJApCTBEHHOMY  OIOIKETHOMY
o0pa3oBaTelbHOMY  YYpPEXICHHIO  Bbicmiero  oOpaszoBanusa  «CaHKT-
IleTepOyprckuit TOCyJapCTBEHHBINA YHUBEPCUTETY.

Haumenosanue uHocTtpanHoi opranmsanuu (@.J1.0. (oTuecTBO NpU HAIUYKH)
HHOCTPAaHHOTO TpakaaHuHa): KoMmaHus ¢ OrpaHMYEHHON OTBETCTBEHHOCTHIO
«Coruyansckuii  Poccuiicko-Kuraiickuit  MexxayHapoaHbslii  DIbIOKEHIUH
Koncantunr Ko, Jita.» (Kutait).

Ilpenmer u cpok aeiictBus morosopa: CorpyanmuectBo CTOpPOH B 001acTH
(bUIONOTHH, B TOM YHCIIE B CEPe PYCCKOTO SA3bIKA, JUTEPATypPhl U KYJIbTYDHI.
Cpok geiicTBus [oroBopa — ¢ MoMeHTa noamucanus 10 31 nexabps 2024 roga.

BrIBOI OTHOCHTENBHO 3aKJIIOYEHUs 00pa30BaTeNbHOM OpPraHU3alueil Joropopa:
MHGDOPMAILWH, IPEMATCTBYIONIEH BbIJaue 3aKJII0OUEHUS, HE UMEETCH.

3amecTuTeNb qupekTopa Jlenapramenra
MEXIYHAPOIHOTO COTPYAHUYECTBA E.M. I'opoxxaHkuHa

TIOANUHHWK INEKTPOHHOTO AOKYMEHTA, TOATACAHHONO
30, xparurcs 6 MexsenoMcTaenHon cucTeme

POHHO! O AOKY Murncrepcraa
HAYKV I BYICIUerO kvt Pocemiiekon O

CBEEHURA O CEPTUOWKATE 31
Cepruchuxar 2613BF50846C0A4493DFDFBBOSE 11026

Top: Enena
Redcrsurenen ¢ 22-07-2022 ao 15-10-2023
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